Hledání „duše Evropy“ v období globalizace
V pondělí 26. března 2007 proběhla na Historickém ústavu  Filosofické fakulty Masarykovy university v Brně přednáška Prof. Ericha Leitenbergera tiskového mluvčího Rakouské biskupské konference a vedoucího pracovníka katolické tiskové agentury Kathpress na téma Auf der Suche nach der ‚Seele Europas' im Zeitalter der Globalisierung.
Současná doba je chudá na životodárné hodnoty pro současného člověka. Proto se  dnes často přemýšlí a hovoří o „duši pro Evropu“. Někdejší kardinál Ratzinger ve svém díle Tod des Abendlandes hovoří o ztrátě hodnot například tím, že děti vidíme ne jako naději pro budoucnost, ale ohrožení a omezení života současníků. Nepochybně to souvisí s odpadem od náboženství, který začíná s rozvojem vědy a techniky, kdy se vysloveně začíná pěstovat „kult techniky“. Dosavadní provázání státu a církve ve státní církev v německy mluvícím prostoru, které vzešlo ze značně silného protestantismu v tomto prostoru, ale v roce 1918 končí. Tím se úplně uvolnil prostor pro diktaturu, dochází k přehodnocení hodnot – bourá se dosavadní morálka, tam, kde je oslaben – popřen Bůh, vše je dovoleno. I celé režimy popírají lidská práva a pohrdají člověkem - nacismus i komunismus (komunismus na tuto skutečnost doplatil, nakonec se zhroutil).
Evropa tedy dnes hledá hodnoty, kterými není možné manipulovat, které obecně a jednoznačně platí. Zatím se nám nedaří dostatečně nacházet východisko. Místo abychom hledali řešení ve znovuobjevení vlastní tradice, utíkáme od ní a omlouváme si tento útěk multikulturní spoluprací a její potřebou. Toto multikulturní uvažování nás vede zpět k sobě samým nikoliv k bližnímu, a tak neděláme službu, kterou bližnímu dlužíme.
S evropskou ideou souvisí i otázka začlenění či nezačlenění Turecka do Evropské unie. Je třeba uvážit, že v roce 1914 bylo ještě 50 % obyvatel Cařihradu křesťany. Také celý severní prostor Afriky byl kdysi křesťanský. Posílí tak začlenění Turecka do Evropské unie křesťany a křesťanství v této zemi?
Přednáška byla velmi inspirativní a hutná. Byla proslovena v němčině a nebylo snadné vždy přednášejícímu stačit. Proto zástupci MSKA Prof. Leitenbergera požádali o písemný text přednášky a dovolení publikovat jej v časopisu MSKA Dialog Evropa XXI. Prof. Leitenberger text přednášky přislíbil.
